
VOEDINGSSUPPLEMENT / COMPLÉMENT ALIMENTAIRE /  
COMPLEMENTO ALIMENTICIO / NAHRUNGSERGÄNZUNGSMITTEL 

INGREDIËNTEN / INGRÉDIENTS / INGREDIENTES / ZUTATEN
Mix van bacteriestammen. / Mélange de souches bactériennes. /  
Mezcla de cepas bacterianas. / Mischung von Bakterienstämmen.  

GEBRUIK / UTILISATION / DOSIFICACIÓN / VERZEHRSEMPFEHLUNG
Eenmaal daags na de maaltijd de inhoud van een sachet mengen met een 
glas (200 ml) water en kort doorroeren. De mond circa twee minuten spoelen 
met het mengsel en doorslikken.  Aanbevolen dosering niet overschrijden.

Une fois par jour après un repas, mélanger le contenu d’un sachet avec  
un verre (200 ml) d’eau et touiller brièvement. Rincer la bouche avec  
le mélange pendant environ deux minutes et avaler. Ne pas dépasser la 
dose recommandée.

Si no hay consejo diferente, una vez al día después de una comida, mezcle el 
contenido de un sobre en un vaso (200 ml) de agua y revuelva brevemente. 
Enjuague la boca con la mezcla durante unos dos minutos y trague.  
No sobrepasar la dosis diaria recomendada.

Wenn nicht anders empfohlen, einmal täglich nach einer Mahlzeit den Inhalt 
eines Sachets in ein Glas (200 ml) Wasser auflösen und kurz umrühren.  
Den Mund etwa zwei Minuten lang mit der Mischung spülen und schlucken. 
Die empfohlene Dosierung nicht überschreiten.

NETTO INHOUD / CONTENU NET / CONTENIDO NETO / NETTOINHALT
2 g granulaat / 2 g granulé / 2 g granulado / 2 g Granulat
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Bacteri 6  
Oral
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2 G GRANULAAT / GRANULÉ /  
GRANULADO / GRANULAT 

Ten minste houdbaar tot einde en chargenummer:
A consommer de préférence avant fin et numéro de charge:
Consumir preferentemente antes de  y número lote:
Mindestens haltbar bis Ende und Losnummer:


